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BAYAAN TIRSI 114/2004

BAYAANKADIB U AASAASIDA
WAKAALADA DAKHLIGA
DAWLADDA DEEGAANKA
SOOMAALIDA BAYAAN TIRSI|

Maadaama oo ay lagama Maarmaan no-
qotay in Dib loo Aasaaso Wakaaladda
Dakhliga DDS si Habsami ah Loo guto
Waajibaadyada Cashuur iyo Dakhli
ururineed ee Deegaankeena iyo Cashu-
uraha iyo Dakhliyada ay Dawladda
Deferaalku u Wakiilatay Deegaanka

Maadaama oo loobaahday in dib loo
geexo Awoodaha iyo Waajibaadyada
Wakaaladda si loo abuuro maamul
suuban iyo in si haboon canshuurta loo
xadeeyo, loona ururiyo dakhliyada kala
duwan loona Aasaaso Qaab dhismeedkii
ku haboonaa.

Madaama oo loo baahanyahay in laga
midho dhaliyo nidaamka dib habaynta
canshuurta lana aasaaso nidaam nidaam

casri ah oo dakhli ururineed , adeeg deg.

ah, cadcadaan, kana madax banaan
eexashada oo la xisaabtan leh, Lana la
abuuro dhaqan ay Cashuur bixiyayaashu
iskood canshuurta ugu bixiyaan

ATE #TC LU0

erogp har® o3 Int M PF
A0am33 AIR75 N"s4r®
BEEL... 55 L )

Mhan 370 AvRanak P+m 2R
AT N&A&LD mYTAt  NTLAM  whal

madt  PUMANAR  MPTY  onmdW
AMELT Phady PIL MRdAmMY ARG
We¥® ARLAT Numiry:

PIL AmARY AS AGNAMY AGSYY 04
AMELTE MY Avd 1™Meeym:
PNRA™PY ddmY ASF +ME AYVRIS
Taa  Mry  ACM" MackmT  dkdal
Nuniry

Nhat T  HWEP  Pihd  AAAAAS
AmARY ACSHY AWHCIY ARGAL T
Nm7¥4:  NEARY®  PI04YES  P+me
@11 MCEY mAdt PRLT  EHYE
POmd | nARK Y9 PUY MG Pt PAm
AT AYRAT  AMAFQ AT Pdha
ndE  WHILTAN  TRPDY  NEHR%YA
AYRmmM ATELT NWALAT

NOAP a0} 77

Dhool Gazeta Waxaa soo Saara Baarlamaanka
Dawaldda Deegaanka Sommaalida

< 205

Proclamation No. 114 /2004

Proclamation To Re-Establish The

Revenue Authority Of The Somali
h 2 g e «Page 1

WHEREAS, it is necessary to re-
establish the Revenue Authority of the
region, to effectively discharge Revenue
collection duties of the r region and
those delegated by the Federal

government.

WHEREAS, it is necessary to re-define
the powers and duties of the Authority,.
to assess and collect revenues in a
transparent manner and to establish the
appropriate organ.

WHEREAS, it is necessary to attain the
tax reform goals, and to establish
assessment and

and

modern revenue

collection  system; provide
customers with equitable, Transparent,
Unbiased and accountable service; to
cause taxpayers voluntarily discharge

their tax obligations;



Bog 2

) 2

Page 2

. .

Maadaama loo baahday in wakaalada
dakhliga ee deegaanka dib loo aasaaso
" si ay u yeelato awood ay Danbiyada
canshuurta kubaadho Islamarkaana
dacwad ku oogto si loo abuuro nidaam
lagaga horagayo lunsiga cashuurta iyo
is daba marinta islamarkaasna laga
qaato talaabo deg
shagsiiyaadka ku kaca Faldambifecd ka
dhan ah canshuurta si ay bulshada
kalena uga Waantawdo.

Sidaas awgead lyadoo laga duulayo
qodobka 49 (3) B, ee dastuurka dib loo

hebeeyay ee Dawladda -Deegaanka

* Soomaalida waxaa la bayaamiyay sidan:

QAYBTA KOOBAAD o
Guud ahaan

Qodobka 1** Cinwaan Gaaban

Bayaankan waxaa loogu Yeedhi karaa

“Bayaanka Dib u Aasaasida Wakaal-
adda Dakh-liga Dawladda Deegaanka
Soomaalida™ Bayaan tirsi: 114/2004.

Qodobka 2*** Qeexid

Hadaan haboonaanta eraygu macno kale
siin, bayaanka dhexdiisa:

. “Wakaalad” waxaa loola jeedaa
“Wakaaladda Dakh-hga Dawladda
Decgaanka Soomaalida” ce lagu
Aasaasay hab waafaqsan Qodobka
3" ec Bayaankan-

2. “Deegaan” waxaa loola jeedaa
Dawladda Deega-anka Soomaalida
3. “Canshuur” waxaa loola jeedaa
‘cashuurta iyo dakhliga kazoo xerooda
adeega magaalooyinka .dawlada

decgaanka, cashuurta iyo dakhliyada |.

ay wadaagaan Dawlada Deegaanka
iyo Dawlada Federaalku.

4. “Sharciga cashuurta” waxaa loola
jeedaa Sharciyada kala duwan ce
cashuurta ee bayaammaya

Cashuuraha iyo Dakhliga laga soo |

ururi-nayo adeega Magaaloo-yinka
heer degaan iyo Cashuuraha
Dawlada Feder-aal ku u Wakiilato
Dawlada Deegaanku.
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WHEREAS, it is necessary re-establish
the Revenue Authority of the region to
with
Prosecution powers in order to combat

empower investigation and

as tax fraud and evasion, take the

necessary immediate measures on
_mdmduals who commit crimes against
revenue and deter the others on

committing the same;

'NOW, THEREFORE, in accordance

wnth Anic_;lc 49(3) (b) of the revised
Constitution of the Somali regional
state, it is hereby proclaimed as follows:

PART ONE
GENERAL

Article 1. Short Title

This Proclamation may be cited as the'
‘Somali Regional State Revenue
Authority Re-establi-shment Procla-
mation” Proclamat-ion no:114/2004.-

| Article 2. Definitions

In this Proclamation, unless the context
Indicates otherwise requires:

1. “Authority” means the Somali
Regiohal State Revenue Authority,
Established under article 3 of this
Proclamation.

2. “Region” means the Somali
regional state
3. “Tax” means Tax, Revenues

Gained from the Regional State
City Services and Taxes shared
between the federal and the region.

4. “Tax law” means tax legislations,
and city services Revenue specified
for collection by the regional

‘government as well as those
delegated to the region by the
Federal government.
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5. “Goobta cashuur Ururinta”: waxaa
loola jeedaa goobaha  cashuur
biyaayaasha u dhaw ee cashuurta
lagu ururiyo oo hadba’ sida loogu

baahdo noqonaysa laanta xafiiska |

magaalooyinka iyo degmooyinka
Dawladda Deegaanka Soomaalida.

6. “Xadaynta cashuurta” waxaa loola
jeedaa Xaddiga Cashuur ee laga

qaadayo cashuur bixiyaha iyadoo
lagu salaynayo Dakhligiisa kadib
marka uu soo Gudbiyo Buugtii
Xisaabxidhka iyo Cadaymahooda.

7. “Faldambiyeedka canshuurta” wa-
xaa loola jeedaa Faldamiyeedyada
la Xidhiidha Cashuuraha iyo Dak-
hliyada ee lagu qeexay Xeerka
Ciqaabta.

8. “Danbibaadhaha canshuurta” waa
Saraakiisha Dambibaadhiseed ee
xafiiska loona Xilsaaray baadhista
Faldambiyeedyada ka dhanka ah
Cashuurta.

9. “Xeer ilaaliye” waxaa loola jeedaa
Xeer ilaaliyaha Wakaalada Dakh-
liga ee Dawlad Deegaanka Soom-
aalida.

10. “Golaha Hawlfulinta” waxaa loola

jeedag Golaha Hawlfulinta Dawla-
dda Deegaanka Soomaalida

11. “Booliska” Waxaa loola Jeedaa
Komishanka Booliska Dawladda
Deegaanka Soomnhda

12. “Xafiiska Xeer ilaalinta” Waxaa
Loola Jeeda Xafiiska Xeer ilaalinta
Guud iyo Cadaaladda Dawladda
Deegaanka soomaalida.

13. “Qof” waxaa loola jeedaa Qofka
Banii-aadamka ah iyo waxkastoo
sharcigu u Aqoonsaday Qof.

14. Bayaankart gudihiisa weedhaha loo
xeeriyey labku sidoo kale waxay
khuseeyaan dhediga;

6.

w3

«nh MONA»MAT Fhh Ne0 |

AMTIT awin, A|m7 %S
NIRANATYIE CPCm4 RULY
RT: Mt aer eer
MTARCT ANAMAmMY P Pem
PIMNPF sULY AFF SFm::

«*hh s WAT A1
lhm N7 eidt WAe Jhia
e Ay L WOT )
e2hh samy hCP PelNmn
M "nJaees eenFan
YA UINEY .adt N
2¢7 wit@Y ag¢r N
PRLPZ AT 279 AR}
BL” NwiAYt mtemy ja::

«®Jhh @%d» MWAT AL+

emIEa VTS MAAF W ag

1L

lzl

13.

14.

mka TP SFa thaa
HRITHTY Swmand-d::

(@FNh 8120 eCMe » W

eJhh WIENTY OMP me
eNnhdmy O9Leed Ah wp
m::

«0PR ¥I» nn} AN hoA®
-'ﬂM‘ NPT Nhh am? 0PN
U1

«MTHMAT eI haae
® YT Wit e

«Thh» "0 OAIA  haae
®YINF TAL PRAY B

«02R ¥7 AC» WA e
hoAe @YY mPAL 0/UTS
C¥ AL Ya::

gy

«hm» MY li'ii‘lr e TC
.. -l!!' mn7 e wit
e-mnl ano m

MY APE @-OT 00t P
I PATY PI PMPA
AA::

‘computation; -

.Page 3

“Tax centre” means a tax
collection station established
by the Authority as needed and
administered by the Branch
offices, City or Woreda
admini-stration
offices. |
“Tax assessment”  means
in . accordance
with the relevant law of the tax

amount to be paid on the “Basis
of the declaration of income

Revenue

‘submitted by a taxpayer

together with books of
accounts.
“Tax offence” 'means an

- offence cqmmltted in violation

of the cojintry’s ¢ruminal and

: other laws,

10.

11.

12

13.

14,

. “Tax cnmmal

“investigator”

means an ﬁwesngator officer of
the authorlgyi who investigates
criminal, cases in relation to tax.

Somali
Revenue

“Prosecutor” means
Regional  State
Authority’s Prosecutor.

“Cabmet" means the Somali

reglonal state Cabinet.
“Police” Means the Somali
regional State Police
commission. |
“Prosecution Bureau” Means
the Somali Regional State
General  Prosecution  and

Justice Bureau.

"Person” means natural or
juridical person.

Any exlptession in this
proclamation in the masculine
gender includes the feminine.
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. QAYBTA LABAAD heo #a¥ " PART TWO

1. Bayaankan waxaa Di loogu
Aasaasay “Wakaaladda Dakhliga
Dawladda Deegaanka Soomaalida”
ahna Wakaalad dawladeed oo leh
dhamaan Xuquuqaha Sharciyeed ce
wakaalad lecyahay, oo hada wixii
ka dambeeya loogu yeedhi doono
Wakaalad. :

2. Wakaaladdu waxay Hoostagtaa Xa-
fiiska Madaxweynaha DDS.

Qodobka 4** Ujeedooyinka Wakaala-
dda

Ujeedooyinka shaqo ee wakaaladda
waa:

1. Inay abuurto Nidaam Casri ah oo
Xadaynta iyo Ururinta Cashuur-
aadka ah islamarkaasna xagiijina-
yaa in Cashuur bixiyeyaashu helaan
Adeeg Hufan, Degdeg ah isimark-
aana Cadcadaan ku dhechantahay.

2. Inay.Abuurto Nidaam in ay iskood
u Hogaansamaan Cashuur bixiyay-
aashu iyadoo la Adeegsanayo
Wacyi gelin.

3. Inay Xagqiijiso in sidii larabay wak-
htigeeda lagu soo ururiyo canshu-
urta iyo dakhliyada kala duwan ce
ay u Xilsaarantahay Wakaaladdu,

4. Inay Xaqiijiso ilaalinta iyo Hirgel-
inta Sharciyada iyo Awaamirta Ca-
shuurta islamarkaana kahortagto
Faldambiyeedyada Decgaanka gu-
dihiisa ee ka Dhanka ah Cashuurta.

Qodobka 5*¢ Qasbdhismeedka Wak-
asladda
Wakaaladdu waxay ka koobanyahay:

1. Agaasimaha Guud ec Wakaaladda

00 uu Magacaabo Madaxweynuhu
- islamarkaana uu Ansixiyo Golaha
- Hawlfulintu.
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Article 3. Establishment

l. The Somali Regional State
Revenue Authority (hereinafter
referred to as “the Authority”) is
hereby established as an autono-
mous Regional Govern-ment Body
having its legal personality.

2. The Authority is accountable to the
President of the Region.
Article 4. Objectives

The Authority shall have the following

objectives:

1. to establish modern
assessment and collection system;
and provide
equitable, efficient and quality

revenue
customers with

service;
2. to cause taxpayers voluntarily

discharge their tax obligations

through Awareness;

3. to collect timely and effectively
tax revenues generated by the

economy;

4. to enforce tax by preventing and
controlling tax fraud and evasion;

Article S. Organization of the
Authority

The Authority shall have:
I. A  Director General be

Appointed by the Piesident and
approved by the Cabinet council.

to
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2. Xeer ilaaliyeyaasha iyo Dambibaa-
dhayaasha 0o uu 500 magacaabo
Agaasimaha Guud.

3. Shagaalaha kale ce lagama maar-
maanka u ah.

4. Xarunta wakaaladdu iyada oo ay
Jijiga tahay hadana waxay Gobol-
ada ‘iyo Degmooyinka ku yeelan
kartaa Laamo baahida ku xidhan.

Qodobka 6*** Awoodaha iyo Waajib- |

sadka Wakaaladda

Wakaaladdu waxay leedahay Awoo-
daha iyo Waajibaadka hoos ku xusan.

B) waxay Fulinaysaa islamarkaana

‘ ilaalinaysaa sharciyada iyo Awa-

‘amirta canshuurta inay si Habs-

ami ah uga Hirgalaan Deegaanka.

T) Waxay Xadaynaysaa, ururinaysaa

dakhliga ay Dawladda Deegaa-

nku cayintay in lasoo ururiyo,

Dakhliyada ka dhaxeeya Dawl-

- adda Deegaanka iyo Federaalka

iyo Dakhliyada Dawladda Feder-

aalku u Walmlatay Dawladda

Deegaanka.

J)  Waxay balaadhmaysaa Aasaas- |

ka Cashuurta Deegaanka isaga
00 ka duulaya Daraasadka lagu
- samelyay Dhaqdhaaga Dhagala-
aha Deegaanka.

Kh) Waxay Jihayn oo ay isku duba-
ridi Barnaamijyada Dib uhaba-

ynta Cashuuraadka lagu sameey- |

ay ee Deeg_aanka kasocda.

D) waxay baadhaysaa xog kasta o0 |

shagsi hayo oo Faa’iido u leh
Fulinta Shariyada Cashuurta

R) waxay Diyaariinaysaa islamar-
kaana Hirgalinaya Nidaam lagu
wacyigalinayo Cashuur bixiyaya-
sha si ay iskood ugu Guutan
Waajibaadkooda Xuquuqdoodana
u gartaan, sidoo kale si loo
abuuro shagaale karti buuxda u
leh maamulka canshuurta waxay
diyaarin Nidaamkii lagu tababar-
ayey koma loogu qaadayay
Xirfadaa Shaqgaalaha ' -
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2. . prosecutors to be appointed by the
" Director General; and

3. the necessary staff.

4. The Authority shall have its head
office in Jijiga and may have
branch offices and tax centers, in
Zones and Woredas of the region
as may be necessary.

I.Artlcle 6. Powers and Duties of the

Authority
The Authority shall have the powers

and duties to:

a. Enforce and implement tax Laws,
~ Regulations and Direc-tives in
the region. |

b. Assess and collect tax revenues
that are legally specified to be
collected by the regional state,
joint tax revenues of the regional
state and federal government and
those delegated by the federal
government to the region.

‘¢c. Carryout revenue research to
broaden the revenue base, on the
basis on the economic activity of
the region. |

‘d. Direct "and coordinate the
implementation of tax reform
program in the region. |

¢. Inspect documents found in any
person’s possession necessary for
the proper execution of tax laws.

f. Implement awareness creation
programs to promote a culture of
voluntary compliance  of

taxpayers in the discharge of their
tax obligations;, improve staff
competence in adherence to the
tax through
launching appropriate 'capacity
building mechanisms.

administration
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S) Waxay Baadhayaa Danbiyada

lagula kaco Cashuurta una dhaw-
aynaysaa Maxkamadda Awoodda
u leh. Si uu u guto Waajibaad-
kana waxay Aasaasaya giimeyna
waxqabadkooda xeer ilaaliyaya-
sha iyo danbi badhayaasha Wa-
kaalddu leedahay.

Sh) Waxay Deegaanka ka Aasaas-

ayaa kana Hirgalinayaa Nidaami
Casri ah ee Xadaynta iyo ururinta
Cashuurta oo kusalaysan. Shar-

ciga, Cadcadaan iyo la Xisaabtan

Ich. Islamarkaana waxay bixinay-
saa Adeeg Hufan, Degdeg ah oo
tayo leh waxayna xaqiijinayaa in
la Hirgaliyay Waajibaadada Ca-
shuureed.

Dh) iyadoon Waxba loo Dhimayn

Shuruucda kale ee la Xidhiidha
iyo Awoodda maamullada Maga-
alooyinku ay leeyihiin Waxay
Xadaynaysaa, Ururinaysaa 00 uu
taageero farsamo siinaysaa $00
xeraynta Dakhliga adeega magaa-
looyinka.

lyadoo Awaamiirta lagu hirgel-
inayo bayaankan loo soo Saari
doono Hab waafagsan Qodob
hoosaadka (Dh) ce Qodobka 6**
iyadoo aan wax laga bedelayn
waxay xadaynaysaa, ururinaysaa
00 uu taageero farsamo siinaysaa
Dakhliga Oobo0O xerooda
Dawla-daha Hoose

G) waxay Uruurinaysaa iskuna Dub-

aridaysaa Xogaha kala duwan ce
looga baahanyahay xadaynta Ca-
shuurta, islamarkaasna u adecgs-
anayaa in lagu Xadeeyo laguna
ururiyo Cashuurta.

waxay Daraasad iyo Dib u haba-
yn ku Sameecyaa marka loo baa-
hdo Bayaanada, Xeer Nidaamee-
dyada iyo Awaamiirta canshuurta
una dhaweeysaa si looga ansixiyo
Golaha Hawlfulinta.
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. . Undertake

investigate tax offences,
institute and follow wup -
criminal proceedings in
courts; for the discharge of
such respons-ibilities, orga-

‘nize its own prosecution and

investigation units and sup-
ervise their performance ;

provide, based on rules of
transparency and account-
ability, efficient, equitable
and quality service within
the sector; and ensure that

such incentives are used for

~the intended purposes;

Without prejudice to the
powers given to the city
administrations, assess and
collect city service revenues
them the
necessary support.

and provide

Without prejudice to article
6 sub-article (i), assess and

- collect municipality reven-

ues in accordance with
directives issned under .this
proclamation and provide
them the necessary profess-
ional support.

Collect and compile data
necessary for tax assessment
and by using the same asees
and collect tax thereof:

studies, when

necessary, to issue and
amend tax laws, regulations
and directives and there by
submit to the cabinet

council.
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Q) Waxay Yaalankaraa Hanti, Hes-
hiisna way gelikaraa. Waana la

dacweynkaraa waxna  wuu
dacweyn karaa.
K) si Cashuur bixiyeyaashu y helaan

Adeeg Hufan oo Degdegsiinyo
leh waxay diyaarinayaa Oobo
Cashuurta lagu bixiyo.

M) wuxuu Hab Waafagsan Bayaan-
kan awoodiihiisa danbibaadhista
canshuurta iyo dacwad ku oogista
u Wakiilan karaa Booliska Dee-
gaanka iyo Xafiiska Xeer ilaali-
nta Guud iyo Cadaalada.

N) Waxay qabanaysaa Hawlaha kale
ee Sharcigu u fasaxay silo Hirgal-

iyo Ujeedooyinka Wakaaladda .

Qodobka 7**' Awoodaha iyo Waajiba-
adka Agaasimabha guud ee Wakaa-
ladda

1. Agaasimaha Guud ee Wakaaladdu
waa Mas’uulka ugu sareeya
Wakaaladda.

2. lyadoo aan waxba lo Dhimayn
Faqrada (1) ee qodobka 7**! ee
Bayaankan Agaasimaha Guud:

B) waxa uu dhagangeliyaa awoo-
daha iyo Waajibaadyada Wak-

aaladda ee ku xusan Qodobka |.

6" bayaankan.

t) Wuxuu maamulaa, Isku duba
ridaa islamarkaaana Hogaami-
yaa Wakaaladda. |

J) Wuxuu matalaa Wakaaladda
marka uu ala macaamilayo Qof
saddexaad.

X) Wuxuu Diyaariyaa islamark-
aana u gudbiyaa laamaha ay
khusayso Qorshe sannadeedka,
rubuceedka iyo Miisaaniyadda
Wakaaladda isagooo marka la
ogolaadona hirgelinaya.

kh) Miisaaniyadda Wakaaladda loo
ansixiyo ayuu Maamuli isaga
00 raacaya Qorsheyaasha Sha-
qo ee loo Ansixiyay.
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m. own property, enter into
contracts, sue and be sued in

its own name;

n. provide alternative taxpaying
stations to the taxpayers.

o. delegate, fully or partially, its
powers of investigation, pro-
secution, toGeneral prosec-
ution and justice bureau and
the Regional Police comm-
ission.

p. perform such other related

activities as required for the
~ attainment of its objectives.

Article 7. Powers and Duties of the
General Director of the Authority

1. The Director General shall be the
chief executive officer of the
Authority.

2. Without prejudice the provisions
of sub-article (1) of this article
the Director General shall::

a) exercise the powers and
duties of the Authority
specified in Article 6 of this
Proclamation;

b) shall direct and administer
the activities of the
Authority,

c) represent the Authority in its
all with  third
parties;

dealings

d) prepare strategic and summit
to the concemed organs
annual and Quarter plans as
well as budget of the
Authority and implement the
same upon approval;

e) effect expenditure in accor-
dance with the approved
budget and work program of
the Authority;
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"D) Wuxuu Darsi Qaab-dhismee-
dka ku Haboon Wakaaladda
waxaanu u gudbin Golaha
Hawl-fulinta, mara la ansixiy-
ana wuu Hirgelin.

Wuxuu Diyaarin Warbixinta
Xiliyeedka Waxqabadka Wak-
aaladda waxaanu u gudbin
Xafiisyada ay khusayso.

Wuxuu hubin in Shuruucda iyo
Awaamiirta uu Wakaaladdu
soo saaro ay ka dhaqangasho
L " wakaaladda.

Sh) Wuxuu xadka lagama maar-
'~ maanka u ah habsami u fulinta
Shagada Wakaaladda guud
ahaan ama qayb kamid ah xilka
iyo waajibaadka shaqo wu
xilsaari karaa Mas’uuliyiinta
iyo Shaqaalaha kale ee wak-
aaladda.
Dh) Wuxuu shaqaalayn, Maamuli
P islamarkaan eryaa Shaqaalaha
Wakaaladda isaga oo raacaya
Shuruucda Maamulka Shaq-
aalaha.

C) Isaga oo la Tashanaya Cida ay
. Khusayso Wuxuu magacaab-
ayaa Xeer ilaaliycyaasha Wak-
aaladda islamarkaana u maa-
muli hab Waafaqsan Xeer nid-
aameedka Maamulka Xeerilaa-
linta, tirsi: 04/2001-
Waxa uu qabtaa Hawlaha kale
ee muhiim u ah in la Gaadho
Ujeedooyinka Wakaaladda.

R)

S)

G)

Wuxuu Fuliyaa hawlaha kale
ee ay u Xilsaaraan Madaxwey-
naha iyo Golaha Hawl-fulintu

Qodobka 8*** Awoodaha iyo Waajib

aadka Danbibaadhayaasha iyo Xeer

’ ilaallyayaasha Wakaaladda

. Awooda baadhista Danbiyada iyo
oogista Dacawadsha ee Xeerka
Habka Ciqaabtu siiyay Booliska
Deegaanka iyo Xeer ilaalinta ayaa
bayaankani  siin-ayaa  Dambi
Baadhayaasha Wakaaladda iyo xeer
ilaaliy-ayaasha Wakaaladda.
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W‘

f) study the appropriate org-
anizaion of the authority and
summit to the cabinet council
and implement the same after
approval.

prepare and submit reports to
the concerned organs on the
activities and financial operat-
ions of the Authority;

ensure the implementation of
the directives and other laws
in the authority.

g

h)

i) may delegate part of his
powers and duties to other
officials and employees of the
Authority to the extent
necessary for the efficient

. performance of the activities
of the Authority.

j) employ and administer emp-
loyees of the Authority in
accordance with the civil
servant Laws.

k) By consulting with concern-
ing bodies appoint and
administer prosecutors of the
Authority in accordance with

the Regional Prosecutors
management Regulation no.
04/2001.

) perform such other related
activities as required for the
attainment of the objectives of
the authority.

m) Perform activities assigned by
the president and the cabinet
council.

Article 8.
Investigators and Prosecutors

Powers and Duties of

1. The powers of investigation and
prosecutian given to the Regional
Police and Regional Prosecutors
under the Crim-inal Procedure
Code and other laws are hereby
given to the Authority’s Investi-
gators and Prosecutors regarding
tax offences.
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Iyada 00 aan waxba loo Dhimayn
qodob hoosaadka (1) ee Qodobkan
Danbi  baadhaha  Wakaaladdu

wuxuu.

b) wuxuu baadhitaan kusamayna-
yaa danbiyada ka dhanka ah
dakhliga deegaanka, xasilo-
onida Dhaqaalaha Bulshada

iyo xadgudubka lagula kaco |

sharciyada Cashuurta una gu-
dbinayaa Natiijadii Danbi-
baadhista Xeer ilaalinta wa-
kaalada

t) wuxuu hirgalinayaa Tilmaam-
aha iyo Amarada uu siiyo Xeer
ilaalinta Wakaaladdu ee kus-
aabsan baadhis Faldambiyeed.

Xeer ilaaliyaha Wakaaladdu:

B) wuxuu amar ku siinayaa Dambi
baadhaha Wakaaladda inuu
Hakiyo Baadhis Faldambiyeed
Marka uu Helo sababa ku filan
ama uu sameeyo Baadhis
Dheeri ah

™. T) Wuxuu Darsayaa faylka Danbi

baadhista ee soo gaadha 0o uu
go'aan kagaadhayaa, Wakaal-
ada ayuu uga doodayaa Max-
kamadaha kala duwan, wuxuu

; Dacwadii u gudbinayaa Max-
kamadda awoodda u leh, Isl-
amarkaana Dacwadda Dib ula
noqonkaraa st sharciga waafaq-
san marka uu Agaasimaha
guud ogolaado.

j) isagoo matalaya wakaalada
ayuu kadoodayaa kiisaska kus-
aabsan Cashuurta iyo Dakhliy-
ada Adeegga Magaalooyinka,
wuxuuna Dabagal ku sama-
ynayaa fulinta go’'aanada ay
maxkamadu gaadhay.
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2. Without prejudice to Sub-Article

(1) of this Article The Investigator
of the Authority shall:

a) investigate criminal offences
committed against Regional
State revenues and social
security’s in violation tax
laws; and deliver the criminal
investigation file to the

Prosecutor;

b) execute instructions given to
him by the Prosecutor in
relation to criminal investi-

gation;

3. The Prosecutor of the Authority:

a) may, up on sufficient reason,
instruct the Investigator to inte-
rrupt a proceeding of criminal
investigation or conduct additio-

nal investigation;

b) shall examine and decide on

criminal  investigation files

delivered to him by the

Investigator; Prepare criminal
charges, withdraw charges in
accordance with the appropriate
law by the approval of the

Director General.

¢) Follow up tax cases and city
service revenue by representing
the authority concerning
criminal and civil cases in
litigation, and follow up the
executions of the judgments

thcreof.
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X) hadaan si kale loogu sheegin
Awaamiirta kasoo baxda
Wakaaladda, Maamulidda Xeer
ilaalinta Wakaaladda, Dallacs-
iinta iyo Meelayntoodaba wa-
xaa loo adeegsan hab waafa-
gsan Xeer nidaameedka Maa-
mulka  Xeerilaalinta, tirsi;
04/2001.

QAYBTA SADEXAAD
Guddiga Latalinta Wakaalada

| Qodobka 9*** Aasaasid

1. Waxaa Hab Waafaqsan Bayaankan
lagu aasaasay “Guddiga La talinta
Waka-aladda” oo ka kakooban
Xafiisyada Dawladda Deegaanka,
Xubno lagasoo Xulay Agqoonva-
hanada Deegaanka, Golaha
Ganacsatada, Ururada bulshada iyo
Ururada xirfad layaasha.

2. Agaasimaha Guud ayaa ah
| Guddoomi-yaha Guddiga la talinta.

3. Agaasimaha guud isaga oo eegaya

kartida iyo firfircoonida ayuu
k magacaa-bayaa Xoghayaha Guddiga
iyo Xubnaha kaleba.

Qodobka 10**“ Shirka Guddiga Lata-
linta Wakaaladda

Kulanka- Caadiga ah ee Guddida
waxaa la qabanayaa Saddexdii
Biloodba hal mar, Haseyeeshee
Guddoomiyaha Guddigu wuxuu
Awood u leeyahay inuu Shir aan
caadi ahayn isugu yeedho Xubnaha.

. Goobta Shirka Guddidu waa Xar-
* unta Dhexe ee Wakaaladda.

Qodobka 11**' Awoodda iyo Waajib-
aadka Guddiga la talinta wakaaladda

1. Guddigu isaga oo aan gaabsocodka
shaqo ee maalinlaha ah faragalin-

ayn ayuu hawlahan hoos kuxusan

kala talinayaa Wakaaladda:
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d) Unless otherwise the authority

~ issues different directives, the
administration of prosecutors of
the authority, Rank of positions
shall be used on Regulation no.
04/2001.

PART THREE
ADVISORY BOARD

Article 9. Establishment

1. An Advisory Board (hercafter the
“Board”), composed of Regional
state Bodies, competent professio-

Private sector and Civil

shall be established to

advise the Authority:

nals,

society

2. The Director General shall be the
chairperson of the Board.

3. The secretary and the other
members of the Board shall ke
assigned by the Director General
based on competency and efficie-
ncy.

Article 10. Meetings of the board

1. The Board shall hold regular
meetings once every three months;
and the chairperson of the Board
may call extraordinary meetings at
any time, as may be necessary;

2. The meeting place of the Board
shall be at the head office of the
Authority;

Article 11, Duties and Responsibilities |
of the Board

1. Without being involved in the day
to day activities, the Board shall
advise the Authority on such
matters of policy and strategy as:
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' B) Guud ahaan nidaamka xadaynta

)

iyo ururinta canshuurta saama-
ynta uu kulahaanayo dhaqaalaha
decgaanka iyo sida ay isku
qaadankaraan nidaamka Siyaasa-
dda Horumarinta Dhaqaale.

t) Waxay tilmaamayaan talaabooy-

inka wakhti kasta lagaadanayo
silooga dhigo Nidaam Casri ah
Xadaynta iyo Ururinta Cashuurta
islamarkaasna si kor loogu qaado

Dakhliga Decgaanka.

Wuxuu abaabulayaa uuna dhii-
rigalinayaa dadaalada loogu ha-
wlan yahay sidii Cashuur bixiy-

‘ayaashu ay iskood canshuurta ugu

bixin lahaayeen.

() hawlaha si wadajira xafiisyada kale

ee dawlada loo qabanayo ee lagaga
hortagayo laguna xaka-maynayo
Lunsiga iyo Isdaba marinta
Cashuurta iyo Ganacsiga Sharci
darada ah. |

QAYBTA AFRAAD
Qodobo Kala Duwan

dobka 12** Waajibaadyada Bool-
2 Deegaanka

. Waxaa waajib ka saaranyahay

Booliska Deegaanka Hawlgelinta
Ciidan degdeg ah si looga hortago
Faldambiyeedyada ka dhanka ah
Cashuurta,

Iyada oo aan waxba loo dhimayn
Qodob hoosaadka (1) ee Qodobkan

waxay:

B) Waxay Maxkamadda horgay-

nayaan eedaysanayaasha ku
"kaca Faldambiyéedyo ka dhan
ah Cashuurta. -

t) Waxay Xecrilaaliyaha Waka-
aladda usoo dhaweeyo Mara-
gyada iyo Caddaymaha.

j) Waxay ilaalin Xarunta
Laamaha Wakaaladda.

iyo
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a) the impact of the tax

and collection

the

assessment
system on Regional
economy and its compatibility

with the national fiscal policy;

b) measures to be taken from
time to time to enhance the
growth of government reve-
nue and modernize the tax

collection

assessment  and

system;

¢) systems capable of inducing
tax payers to develop their
towards

culture voluntary

compliance;

d) the coordinated efforts of the
Government and other bodies
to prevent and control acts of
tax evasion and fraud as well

as illegal trade and contra-
band.

PART FOUR

MISCELLANEOUS PROVISIONS

Article 12.

Responsibility of the

Regional Police

1.

The Regional Police shall have the
responsibility to organize and
deploy police force to prevent
criminal offences committed in
violation of tax laws.

Without prejudice the provisions

of Sub-Article (1) of this Article

shall:

a) apprehend criminal suspects
and bring them before courts
of law;

b) produce prosecutor’s witnes-
ses to the court of law;

c) Safeguard institutions, contro-
lling stations and the office of
the Authority.



Bog 12

X) Inay Dhaqangeliyo Shuruucda,
iyo Amarada Xayiraadaha
Hantida Dadka aan Cashuurta
Bixin islamarkaana uu Talaabo
si Sharciga Waafagsan ka qa-
ado cid kasta oo is hortaagta
hanaanka Xayiraadaha Han-
tida.

Qodobka 13*™ Waajibaadyada
Maxkamadaha Deegaanka

Waxaa waajib ka saaranyahay Maxk-
amadaha Deegaanka inay Hawlgeliyaan

Fadhiyo u gaar ah Garmaqalada cash-
uuraha.

Qodobka 14 Hanaanka Maamul ee
Shaqaalaha Wakaaladda

Wakaaladdu waxay diyaarin oo Darsi
Qaab-dhismeedka ku Haboon iyo Mu-
shaaharka, Gunada iyo Faa'iidooyinka
Gaarka ah ee Shaqaalaha istamarkaana
ay Dhaqangelin marka uu ansixiyo
“Golaha Hawlfulinta ee Deegaanku

Qodobka 15 llaha Miisaaniyadeed

ee Wakaaladda

llaha miisaaniyadeed ee Wakaaladdu
| waa:

-
1.
ku u goondayso

Qodobka 16** Diiwaanada Xisaabeed

1. Wakaaladdu wuxuu xafidayaa
Diiwaano Xisaabeed oo sax ah
islamarkaana dhamaystiran.

2. Diiwaanada Xisaabeed iyo
Dhokumentiyada Lacageed waxaa
ugu yaraan sanadkiiba mar
baadhitaan ku samaynaya Hanti-
dhawrka guud ee Deegaanka ama
Hanti-dhawro uu wakiishay.

Qodobka 17**“ Xilliga kala guurka

Bayaankani waxba kama Bedelayo
. Garmaqal Ciqaabeed 00 ku saabsan
Cashuur, bilow ha ahaado ama
Gebogebo 00 ka socda Maxkamadaha
Deegaanka.

Miisaaniyadda Dawladda Deegaan-
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d) Enforce security and order
when enforcement of seizure
and foreclosure on tax debtors
properties take place in
‘accordance with the law, and
take legal action on those who
obstruct or in any way disrupt
the proceedings of seizure and
foreclosure.

Articdle 13. Responsibility of the
Regional Courts

The Regional Courts shall organize tax
divisions that enable efficient enforce-

ment of tax laws.

Article 14, Administration of the
Employees of the Authority

The Authority shall study a special
salary scale and employment benefit
scheme for its employees and submit the
study to the Cabinet Council and
implement the same up on approval;

ArtfcIe 15. Sources of Budget

The Sources of the Authoi'ity are:

1. The Budget allocated by the State.
Article 16. Books of Accounts

1. The authority shall keep complete
. and accurate books of accounts.

2. The Authority’s books of acco-
unts and financial documents shall
be audited annually by the
Auditor-General of the Region.

Article 17. Transitory Provisions

Any proceeding of a cniminal case in
relation to tax laws, whether it is at a
beginning or stage of
investigation or pending before a court,

advanced

shall continue in the same manner until

‘ disposed finally.
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Qedobka 18" Soo Wareejin Awood

Waxaa Hab waafagsan Bayaankan
loogusoo Wareejiyay Awoodihii iyo
Waajibaadyadii Cashuur  ururineed,
Xadayneed iyo Saamaxaada Daynta
‘Cashuurta Lagu siiyay Xafiiska
Maaliyadda Qodobka 17** ee Bayaan
tirsi: 14/1987.

Qedobka 19** Awoodda soosaarists

X/nidaameed iyo Awaamiir

ul. Golaha Hawl-fulinta ec Deegaanky
wuxuu soo saari karaa X/nidaamee-

dyada lagama maarmaanka u ah
hirgelinta Qodobada bayaankan.

2. Wakaaladdu waxay soo saari karaa

Awaagmiir lagu dhagangelinayo
Qodobada Bayaankan.

Qodobks  20™*
dhaqangalka akayn

l. Waxaa Hab Bayaankan waafqsan
lagu Nasakhay Bayaanka Aasaasida
Xafiiska Dakhliga, Bayaan tirsi:
34/1994

Shurnucda aan

2. Sharci, Xeer, Awaamiir ama Hab-
dhagameed shago kasta 0o ka hor
imanaya Qodobada Bayaankan ma
laha Dhaqgangal Sharciyeed.

Qedobka 21
Dhaqangalka Bayaankan

Bayaankani wuxuu Dhaqangalayaa

Maalinta uwu  Ansixiyo Golaha

 Xildhibaanada Deegaanku
Cabdi Maxamuud Cumar
Madaxweynaha Dawladda
Decgaanka Soomaslida
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Article 18. Transfer of Rights and
Obligations

The rights and obligations given to the
Bureau of finance and economic
development by article 17" of
Proclamation no: 14/1987. Has
transferred to the Authority by virtue of
this proclamation.

Article 19, Power to Issue Regulat-
ions and Directives

1. Cabinet council may issue regulat-
ions and directives necessary for
the implementation of this Procla-
mation.

2. The Authority may issue directives
for the implementation of this
Proclamation and the Regulations
1issued under this Proclamation.

Article 20. Repealed and Inapplicable

Laws

1. The Somali Regional State
Revenue Bureau Establishment
Proclamation no: 34/1994, s
hereby Repealed in accordance to
this proclamation.

2. No law, regulation, directive or
practice shall, in so far as it is
inconsistent with this Proclam-
ation, be applicable with respect to
matters provided for by this
Proclamation |

Article 21, Effective Date

This Proclamation shall enter into force
on the date of its approval by the
Somali regional state council

Abdi Mohamud Omar
President of The Somali
Regional State



